Comparación de los ritmos de vida

Comparaison des rythmes de vie

Profesiones y trabajo

¿ A qué hora os levantáis tú y tus padres ?

Mi padre se levanta a las cinco y media.

Mi madre se levanta a las siete menos cuarto

Y yo me levanto a las siete menos cuarto

Mon père se lève à huit heures dix.

Ma mère se lève à huit heures.

Je me lève à sept heures.

¿A qué hora comienza el trabajo?

Mi padre comienza a las siete.

Mi madre comienza a las diez menos cuarto.

Y yo comienzo a las ocho menos cinco.

Mon père commence à neuf heures.

Ma mère commence à sept heures.

Et je commence à huit heures et quart.

 
 
 
 
 
 

¿A qué hora come?

Mi padre y mi madre comen a la una menos cuarto.

Y yo como a las doce y cuarto.

Mon père et ma mère mangent à quatorze heures

Je mange à quinze heures.

¿Come en familia?

Nosotros comemos en familia.

Nous mangeons en famille.

 
 
 

¿Dónde come?

Nosotros comemos en casa.

Nous mangeons à la maison.


 
 
 
 
 
 

¿Qué suele comer?

Nosotros comemos ensalada.

Nous mangeons de la viande.


 
 
 
 
 
 

¿A qué hora termina el trabajo?


Mis padres terminan a las siete.

Y yo termino a las cinco.

Mon père finit à neuf heures.

Ma mère finit à onze heures.

Je termine à deux heures.

¿Qué hace después del trabajo?

Mi padre cocina y mi madre limpia la casa.

Y yo hago mis deberes.

Mon père cuisine et ma mère regarde la télé.

Je fais mes devoirs.

Actividad durante el día


 
 
 
 
 
 

¿Pasear?

Sólo paseo yo con mis amigos.

Il n'y a que moi qui sorte en ville.


 
 
 
 
 
 

¿Hacer un deporte?



Mi padre en el trabajo y yo  en el colegio.

Ma mère fait du sport à son travail, et moi au collège.


 
 
 
 
 
 

¿Hacer la compra?

Sólo mi padre.

Que ma mère.


 
 
 
 
 
 

¿Tareas domésticas?

Las hacemos todos pero más mi madre.

Pareil.


 
 
 
 

¿Estudio?

Solo yo.

Que moi.


 
 
 
 
 
 

¿Formación?

Nadie.

Personne.


 
 
 
 
 
 

¿Cultura?

Todos.

Tous.

 
 
 
 
 

¿Reposo?

Mi padre y yo vemos la televisión.

Mon père regarde la télé.

¿Amigos?

Sí tienen, y los ven los fines de de semana.

Oui nous les voyons pendant la semaine.


 
 
 
 
 
 

¿A qué hora cena?

Nosotros comemos a las ocho menos cuarto.

Mon père et moi nous mangeons à huit heures.

¿Cómo se cena?

 

Comemos todos juntos en casa.

Nous mangeons tous ensemble à la maison.

¿Qué suele cenar?

Nosotros cenamos carne con verduras.

Nous mangeons de la salade.

Después de la cena


 
 
 
 
 
 

¿Hora de descanso?

Mi padre y mi madre a las nueve menos cuarto.

Y yo me voy a la cama a las nueve.

Mon père et ma mère à onze heures.

Et moi à dix heures.


 
 
 
 
 
 

¿Ver la tele?

Mis padres ven la tele y yo un poco.

Mes parents et moi.


 
 
 
 
 
 

¿Qué programas?

Mis padres ven películas o series.

Mes parents regardent des séries.


 
 
 
 
 
 

¿Leer (tiempo / libros)?

Sólo yo.

Mes parents et moi lisons un peu. 
 
 
 
 
 
 

Tiempo de vacaciones


 
 
 
 
 
 

¿Momentos de vacaciones?


 

Mis padres tienen vacaciones en febrero, en abril, en julio y también en diciembre.

Y yo en septiembre, a finales de octubre y principios de noviembre, de diciembre a enero, de febrero a marzo, de abril a mayo y de julio a septiembre.

Mes parents ont des vacances en décembre, en mai, et en août. 

Et moi en janvier, en avril, en juin, en juillet, en août, un peu en septembre et en

décembre.


 
 
 
 
 


 
 
 
 
 
 

¿Duración?

Las vacaciones de mis padres duran una semana, dos o tres.

Y mis vacaciones duran dos meses de julio a septiembre, y dos o tres semanas.

Les vacances des mes parents durent deux mois y mes vacances durent quatre mois.


 
 
 
 
 

¿Dónde ir normalmente?

Normalmente vamos todos juntos al mar.

Normalement nous allons à la mer, y quand je suis seule je vais avec mes amis.

Fines de semana


 
 
 
 
 
 

¿Qué hacer?

Mi padre pasea y mi madre limpia.

Y yo hago mis deberes y salgo con mis amigos.

Mes parents font le ménage et font les courses et moi, je fais mes devoirs et après je sors avec mes amis.

 
 
 
 
 
 

¿Cómo organizarse?

Me organizo con el móvil.

Je m’organise avec le portable.


 
 
 
 
 
 

¿Cambios en horarios?

Mi padre tiene horarios diferentes y mi madre y yo tenemos siempre el mismo horario. 

Nous avons tout le temps les mêmes horaires.


 
 
 
 
 

¿Cambios en hábitos cotidianos?


No, no tenemos cambios cotidianos.

Des fois, mes parents changent leurs habitudes mais pas moi.


 
 
 
 
 

Horarios


 
 

¿En colegios del barrio?

El colegio empieza a las ocho menos cinco hasta las cinco de la tarde.

Mon collège ouvre de huit heures et quart à deux heures et quart. 



 
 

¿En bares y cafeterías?

Desde las diez de la mañana hasta las nueve de la tarde.

De six heures à trois heures.


 
 

¿En restaurantes?

Desde las diez de la mañana hasta las diez de la tarde.

De onze heures à trois heures.
 
 

¿En comercios?

Desde las diez hasta las nueve de la tarde.

De huit heures à huit heures.

 
 

¿En supermercados?

Desde las nueve hasta las ocho.

De huit heures à huit heures.



 
 

¿En Bancos y Cajas de Ahorro?

De ocho a seis de la tarde.

De neuf heures à huit heures.



 
 

¿En administraciones?


No sé.

Je ne sais pas. 


Horaires de travail et activités pendant la journée:

Pour une famille française, les parents se lèvent à sept heures et les enfants à sept heures et quart et déjeunent ensemble vers sept heures vingt.

Ils se préparent et les enfants vont au collège à huit heures moins dix et les parents vont au travail à neuf heures et demie.

Les enfants mangent à la cantine vers midi et les parents vers une heure sur leur lieu de travail ou à la maison.

Ils recommencent à travailler vers deux heures, et les enfants finissent vers cinq heures tandis que les parents vers neuf heures.

A la maison, les enfants font leurs devoirs et les parents à manger. Ils mangent vers huit heures, après ils regardent la télé et les enfants vont au lit vers neuf heures.

Activités pendant le week-end:

Pour le week-end, ils sortent en ville, font les courses ou le ménage, se promènent, marchent ou font du sport, lisent, font les magasins, sortent avec les amis, vont à des spectacles ou au restaurant…

Horarios de trabajos y actividades durante el día:

Para una familia española, los padres se levantan a las ocho y los niños a las siete y  desayunan entre las siete y media y ocho y cuarto.

Los niños van al colegio a las ocho y cuarto y acaban a las dos y cuarto.

Y los padres van a trabajar a las nueve y salen a las  ocho.

Y todos comen en casa a las dos y cuarto.

Las familias van a dormir entre las diez y media y las once y media.

Actividades durante el fin de semana:

En el fin de semana pasean, limpian la casa, hacen la compra, y salen con sus amigos.

Horaires de travail / horarios de trabajo :

En France, les horaires des commerces sont de neuf heures et demi à midi et demi, après il y a une pause jusqu’à deux heures et c’est de nouveau ouvert jusqu’à sept heures.

Les horaires des restaurants sont de dix heures à dix heures du soir.

En España, los horarios de los comercios son de ocho a ocho y media.

Los horarios de los restaurantes son de las once a las once.

Claire Deléron et Hénar Pérez Arnáiz

